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Y cTatTi noeTbecs Npo BUNagky 3anyyeHHsi NiaHoBOi MOBU €CrepaHTo A0 Cnpob po3B’si3aHHA MOBHUX
KOHCMIKTIB Ta 3axofiB LWOAO 3axMCTy MOB Ge3aepkaBHUX €THOCIB €Bponu Mnig vac ixXHiX HauioTBOPYMX
npouecis y nepwin nonosuHi 20 cToniTTs, TouHiwe, o 1939 poky. XpoHOMOriYHi Mexi OXonmnwTb ABa
nepioau ecnepaHTo-pyxy, 3a ®egepiko ['0660: YaCcTKOBO Nepiog MNiOHEPIB eCrNepaHTo Ta MiXXBOEHHUIA Nepiop.
Lli nepiogn manxe cniBnagatoTb XPOHOIONYHO 3 BOMA XBUMSAMU GPETOHCHKOrO MOBHO-MITEPATYPHOIO PyXY,
y Mexax SIKoro BijoMi eni3oan BUKOPUCTaHHS eCnepaHTo OpETOHCBKUMM iHTENEKTyanamm 41 03HanoMIneHHs
3 nepeknageHnMn XygoxHiMu TekctaMmm BpeToHCbKOI niTepaTtypuy, pesynsrataMmy AOCHIHULBKAX MOLUYKIB
Ta ANs apTUKYNIOBaHHA NOMITUYHKMX igen, Wo obepTanucsa HaBKOMO AEPXKABOTBOPYMX crofiBaHb. Cxoxe
ABMLLE MOXHa CrnocTepiratM N cepeq iHWWX €THOCIB, Hanpuknag, yKkpaiHUiB Ta KaTanoHLUiB, WO TakoxX
CTMCO 0O6roBOpeHo B po3Biaui.

MoBHi KOHNIKTY Ta 3any4eHHS ECNEPAHTO [0 IXHBOrO PO3B’A3aHHA NPOMOHYETLCHA PO3MAHYTU 3 GOKY
noTpakTyBaHHA MOBM [Tepom Bypabe — MOBU 9K OepXXaBHOIO IHCTPYMEHTa LOMiHYBaHHS Ta CUMBOSTIYHOIO
Hacunns. Y Takui cnocib ecnepaHTo, LLIO He acoLitoBanacsi 3 JKOAHOK AEPXKaBO YK (LOMiIHYHOYOH) ETHIYHO
rpynoto, i He Hecna CMMBOJSIYHE 3MICTOBE HaBaHTaXXEHHS OOMiIHYBAaHHA Ta MPECTUMXKY, a, HaBnaku, Mana
cnpuMmaTuca HerWTparnbHO, po3rngganacs y SKocTi Mediymy ChinkyBaHHS Ge3fepXaBHUX eTHOCIB, MOBU
SKUX ONUHSNUCA MiJ 3arpo30t0 Yepes KOPCTKY MOBHY MOSITUKY HaLliOHaNbHUX AepXaB, L0 MOAEPHI3yBanucs
Ta ueHTpanisysanucs, Ta imnepin. Kpim Toro, BUBYUEHHSA €CrepaHTo MOrfo CTaTu i EKOHOMIYHO A0UiNbHUM,
3aBASKM MPOCTOTI Ta LUBWAOKOCTI 3aCBOEHHS NIaHOBOI MOBWU. B ecnepaHTo-pyci BigkpuBCa M iHWKWIA Bik:
iHTENeKTyanbHi Ta NOMiTUYHI NpeacTaBHMKN Ge3aepXaBHUX €THOCIB BUKOPMUCTOBYBasu eCrepaHTo-NpocTip
AK nnatopmMy ANa ONpuUsIBHEHHSA MONITUYHUX NParHeHb Ta MPUBEPTaHHS yBarn A0 CBOIX HaUiOHaNbHUX
MOB | KymnbTyp.

KnrouoBi cnoBa: nnaHoBi MOBM, MOBHa MOMiTUKa, MOBHWUA KOHIIKT, OpeToHCbka MOBa, MOAEPH,
MOAepHi3aLis, AepxaBa, Aepxaa, Lo Cnpude po3BUTKY, couianbHi pyxu, COLIONIHrBicTMKa, colionoriga
MOBMU, NePIoANYHI BUOaHHS.

1 [Heski pesynstati po3sigku nonepenHbo Oynu anpo6oBaHi Ha XI MixHapogHoi HayKoBO-NpakTUYHOI koHdepeHUii «KoHdniktu,
BillHM Ta couianbHi TpaHchopMaLiii enoxm MogepHy: Teopis. iCTOpis. CbOroAeHHs» Ta yBiNWNM Ao 36ipHKKY MaTepianis KoHdepeHLii:
Bicbko I. T. (2023). EcnepaHTo sik lingua franca B ysiBNeHHSX GPETOHCHKMX MOBHO-KYNbTYpHUX AisdiB y 19201930 pp. KoHgbrikmu,
8ilIHU ma coujanbHi mpaHcgopmayii enoxu ModepHy: meopisi, icmopisi, cbo2odeHHs : matepianu XI MixkHapoaHoOi HayK.-NpaKT. KOH.
(m. KniB, 12—13 yepBHsi 2023 p.,) / yknagaui . B. ®egopyeHko-KyTyes, O. M. Kasbmiposa, O. M. Bonbcbkuii Ta iH.—YHiBepcUTeTCbKa
KHura, 35-37.
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MocTtaHoBKa npobnemun B 3aranbHOMy Burnagi. Yacosun npomixkok 19 — noyatok 20 cToniTTs
Bi3Ha4YMBCHA MparHeHHsM €BPOMENCbKMX Besfep)KaBHUX €THOCIB, BKIIOYEHWX OO0 cknagy imnepiv, Ao
CBOrO BACHOTO HaLlio- Ta AepXaBOTBOPEHHS. Pyxu HaLioHanNbHOroO Ta KynbTypHOTO BiApO4KEHHS cTaBanu
pyxaMmy MOBHOrO Ta fiTepaTypHOro CnpsiMyBaHHS, 4YacTo — 3a BiACYTHOCTI MOXIIMBOCTI Y IXHIX y4aCHUKIB
eKcnniunTHO ocopMmoBaTK CBOT NOMITUYHI NparHeHHs. YNPoaoBX KiNbKOX CTOMITh, BKIOYHO 3 XX CTONIT-
TSM, MOBHa noniTuka PpaHuii Ak 0aMH 3 iIHCTPYMEHTIB po30ya0BU HaLliOHaNbHOT AepkaBu — PpaHKOOHHO-
LEeHTpMYHa, HETONEpPaHTHa LWOAO perioHanbHUX MOB aBTOXTOHHUX €THIYHMX CMiMbHOT — HEraTUBHO MO3Ha-
Yyanacsi Ha CTaHi MOB KOpiHHUX eTHOCIB 'ekcaroHy. [HTenekTyanbHi Ta MONITUYHI aKTUBICTU pobunu cnpobu
3bepiratm MOBHY iAEHTUYHICTb €THOCIB, aKkTUBHO BKIOYaTK i B HALOTBOPYI MpouecH, a TakoX LuyKanu
LWAAXN 3aXUCTY MOB KOPIHHWX €THOCIB, NIAHATTA IXHbOro NPEecTuXy, iIHCTPYMEHTU MOXMMBOro nornepe-
[PKEHHS Ta BpPEryrnoBaHHA MOBHMUX KOHNIKTIB. Cepen Takmx 3axodiB NpuBepTae yBary Kpok OpeToHCbKUX
JisdiB, SKMn MOXe 34aTUCA LNKOM iaeanicTUYHUM eni3ofoM, — 3BEPHEHHSA A0 LUTYYHOI MOBU ecnepaHTo
SIK 4O MOXIMBOI Opyroi MoBM BGPETOHOMOBHOI CMINIbHOTU Ta 4O MOBW MOPO3YMiHHS Ta €AHAHHS 3 iHWNMMU
KensTOMOBHMMMK eTHocamu. poTe noganblui NOowyKWM BKasyloTb Ha Te, WO He nuwe 6peToHui Bbavanu
B eCnepaHTo iHCTPYMEHT Ta MefiyMm ANs TpaHCBaHHA NONiTUYHUX igen Ta NpuBepTaHHs yBarn 4O CBOET
HauioHanbHOI KynbTypu Ta XyAOXHiX TEKCTIB.

AHani3 ocTaHHix gocnigxeHb Ta nybnikauin. Cepeq akTyanbHUX OOCIIOXEHb PyXy €cnepaHTo
€ HU3Ka TUX, WO CTOCYITbCA NMUTaHb (POPMyBaHHS ecrnepaHTo-igeHTU4YHocTi (Stria, 2017), igeonoriyHoi
HanoBHEHOCTI ecnepaHTo-kocMononiTuaMy (Karlander 2024) Ta igeonorii pyxy ecnepaHTo B CniBBia-
HOLLUEHHI 3 igeonoriamn HauioHanbHuMx mMoB (Gobbo, 2017), B3aeM03B’A30k ecrnepaHTo Ta HauioTBOPYMX
npouecis (Requejo De Lamo, 2024). B YkpaiHi ecnepaHTo akTUBHO K B icTOpiorpadivyHOMy acnekTi, Tak
i B CMHXpOHHOMY 3pi3i gocnimxkye Knia Knumerko (KnumeHko, 2015; Knumenko, 2016a; Knumerko, 2016b;
Knumenko, 2017). Ii po3Bigku npuceayeHi BUHMKHEHHIO, NONYNspu3aLlii ecrnepaHTo Ta po3BUTKY ecriepaH-
TO-pyXy B YKpaiHi, ecnepaHTo sk coulianbHo-neaaroriyHoMy Ta COLioKyNnsTypHOMY dheHoMeHy. [locnigHmus
po3rnsigae ecnepaHTo YacTo Yepes NpuaMy nornsais camoro 3ameHroda — sik IHCTPYMEHT MOAEPHI30BaHOI
KOMYHiKaLlii, kocmononiTuamy, abo sk negaroriyHU 3acié 4O MiXKKYNbsTYPHOro nopo3ymiHHsA. Cnig 3ragatu
n ecnepaHtucta Bonogumunpa [Mautopka, yknagada «Benukoro ecnepaHTCbKO-YKpPaiHCbKOro CIIOBHUKa»
(Mautopko, 2015). Y akocTi nepeamMoBM A0 CNOBHMKA aBTOP JOAA€E iCTOPUKO-XPOHOMONYHMI Ornsag CTaHOB-
NEeHHs1 ecrnepaHTo-pyxy B YKpaiHi.

MoBHI Ta CoLiOKYNbTYpHI cuTyauii B bpeTaHi npucesueHo npauto couionora PoHaHa Jle Koagika
«BpeToHCbKa INeHTNYHICTbY, 9ka B BaraTbox acnekTax HaBiTb Yepes YBepTb CTONITTA HE BTpaYae akTyarnb-
HicTb (Coadic 1998). Cepepf HOBILLMX PO3BiOOK CMif 3ragath COLONIHIBICTUYHI Ta COLLIOKYNBTYPHI PO3BiOKM
daHwa bpygaika (Broudic, 2007), «bpeToHcbka MoBa i MOBa ranno: AkTyarnbHa COLIONIHrBICTMYHA CUTYaLis
moB BpeTaHi» (Tfesohlava, 2017), iHLui.

BuaineHHsA He BMBYEHMX paHille YacTUH 3aranbHOi npobnemu. Enison Bnubopy 6peToHCHKMMM
iHTenekTyanaMmm MOBM €CrepaHTo B SIKOCTi MOBM HayKOBMX PO3BiOOK, niTepaTypHMxX Ta nyoniumMcTuyHmx
TEKCTIB, MOBW iMOBIPHOro Mi>KHapPOOHOrO NOPO3YMIHHS Xo4a W 3ragyeTbCa B OKPEMUX OOCHIAXKEHHAX Haui-
OTBOPYMX Ta MOBHO-TITEPaTYPHNX NpoLeciB Y BpeTOHCbKMI CiNbHOTI, NoTpebye ogHak AeTanbHIWoro aHa-
ni3y. laes KensTOMOBHMX iHTENEKTyariB 030poiTUCS LUTYYHOK MOBOK Afst MiXKHALLiOHANbHOMO CriflKyBaHHS
BCepeaVHi KernsTOMOBHOIO CBITY MOXe 34aBaTucs yTOMIYHO, Ha NepLunin nornsaa, NpoTe 3HaxoauTb OfHO-
OyMUiB, Hanpuknaz, cepef KaTtanoHCbKUX CycniflbHUX AisdiB Toro X nepiogy — | nonosuHa XX ctoniTtd
[0 novaTky [lpyroi CBiTOBOI BiliHM, Mpo WO AeTanbHo gonoeigae MNinap Pekexo ae Jlamo (Requejo De Lamo,
2024). Taka posBigka MOXe [00OAaTKOBO MPOINIOCTPYBaTH iAeNHY HanoBHEHICTb Apyroro Em3aBy — pyxy
3a MOBHY Ta KynbTypHY MoepHisauito bpeTaHi B KOHTEKCTi HaLiOTBOPEHHS, 30KpemMa, YSIBNEeHHs Noro yyac-
HWKIB NpO NPodiNakTUKy Ta BperynioBaHHSA MOBHMX KOHMIKTIB, WO nocTtasanu y npoueci. [lo Toro x, pos-
ML CXOXMUX eni3ofdiB y IHWNX EBPONENCLKMX Be3aepkaBHMX ETHOCIB Ha LibOMY XPOHOSOMNYHOMY Bigpi3Ky
MOX€e [JOMOMOITU BUSBUTU CMiNIbHI CTpaTerii B HALOTBOPYMX pyxax. TakMMm YMHOM, MeTa CTaTTi nondrae
B ideHTuUdikauii guHaMiYHMX TeHOEeHUIM Ta Kay3anbHUX 3B’A3KiB B KOHTEKCTi enisogy BMOOpPY MOBU ecne-
paHTO 6e3aepkaBHUMM eTHocaMmn €BpOnM NepLuoi NonoBuHU 20 CTOMITTA Ha OCHOBI MUCLMOBUX OXepen
aBTopcTBa nigepa 6peToHcbkoro pyxy Ponapsa EmoHa abo nig noro pegakuieto, CTBOPEHMX MOBOKO ecre-
paHTo, Ta y CniBCTaBMNeHHi GPETOHCHKOro enizoay 3i CXOXUMU Yy HaLIOTBOPEHHI YKpaiHLIB Ta kKaTanoHL,iB.

Buknag ocHoBHoro martepiany pocnimkeHHA. MoBosHaBuuss Opucs [lemMcbka OKpecrioe
Ba NonspHi NOrMsSAM Ha NpUPOAY MOBHOIO KOHMMIKTY. 3 ogHoro 60Ky, AOCNiAHNLS HABOOUTb TBEPLIYKEHHS
Hepne npo Te, WO 4acTo MOsiTUYHI, EKOHOMIYHI ab0o couianbHi Npobnemu, Wo CNPUYMHSAIOTE MDKETHIYHI
KOHPNIKTW, HacnpaBi 3aKopiHeHi MEPBUHHO B MOBHMX KOHTaKTax MiX uumMu rpynamu. 3 iHWoro 60Ky, Hay-
KOBULA MPOMOHYE 3BEPHYTUCHA 40 BU3HAYEHHS KOHrikTa 3a knacnyHum nornsgom J1. Kosepa (L. Coser),
Ae KOHMnIKT AopiBHIOE 6opoTbOI 3a UiHHOCTI, BNagy, ctaTtyc, obMexeHi pecypcu, CTOPOHU MparHyTb
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[0 HerTpanisauii 4 nikeigauii ogHa 0gHOI, Ta YTOYHIOE, LLIO 33 YMOBU NOTPaNAHHS 40 KOHMiKTa MOBHOIO
eneMeHTy BiH CTae «KOHMMIKTOM 3 fiHrBanbHUM BiATIHKOM». Y CBOIN PO3BiALi aBTOpKa TakoX Nogae Bapi-
aHTK knacudikauii KoHGnIKTIB:

— i3 moginom ix Ha 6GesnocepegHbO MOBHI Ta OMocepedKoBaHO MOBHI KOHMMiKTU (nponosuuis
B. Moormann-Kimakova);

— Ta, 3a MoHikoto BiHreHgep, TpoiCcTMiA nogin Ha KOHMNIKTU B MOBI, KOHGNIKTK Npo / Yepe3 MoBY
(obupgsa BMAM BignosigaoTb Y BULLE 3ragaHin knacudikauii Moormann-Kimakova 6e3nocepeHb0 MOBHUM
KOHdbrikTamM), KOHMIKTK i3 3aCTOCyBaHHSIM MOBW (ONocepeaKkoBaHO MOBHI KOH(PMIKTK, 3a TiEto X Knacudi-
kauieto) (demcebka, 2018, c. 69-70).

3rigHo 3 gymkoto O. [leMcbKoto, 6e3nocepeHb0 MOBHUMM KOHMMIKTY NIULLIAKTLCSA 4O MOMEHTY BTPY-
YaHHSI MO3aMOBHMX YNHHUKIB, SIK-OT «3aKkoHoAaBYi KONi3ii», Aani KOHGMIKT TpaHCOPMY€ETLCSA B KOH(MIKT 3a
y4yacTio MOBU, OTXe, 3MIHIOETLCA MOro NpeamMeT. [ns TOYHIWOoro onucy Apyroro TUny KOHMNIKTY HayKoBMLS
NponoHye 3BepHyTUcs Ao iaen M'epa bypabe.

CnpaBgi, ons OCArHeHHs YMHHMKIB Ta 3MICTYy KOHQMIKTIB HABKOMO MOBM Mae€ CEHC cnvpaTtucs
Ha I. Bypabe i B KOHTEKCTi NOTpaKTyBaHHA HUM CamMol MOBW SIK peanii, i B KOHTEKCTi po3rnsaaHHs 1T sK
iHCTPYMEHTY AOMiHYBaHHS Ta CMMBOMIYHOI Bnaaw. Tak, bypabe npotucraensse 6aveHHs mosu ®. ge Cocto-
pom Ta H. Yomcbku (Ta KpUTMKYBaB iX 30KpeMa 3a repMeTUYHICTb, 3a cnormsgaubKy NiHFBICTUYHY NO3uLito,
KoM MOBY CripuimaroTb Sk oeHOMeH 3apaam camoro cebe, 3a nparHeHHs 3BeCTU MOBHI SBUMLLA OO CTPYKTY-
panbHUX rpamMaTUYHKX YHiBepcanii) couionoriiHoMy 6a4eHH0 MOBM SIK iIHCTPYMEHTa B3aeMogii Mix iHOuBI-
Jamu, couiansHUMK rpynamu, cnifibHOTaMu B couiymi. BogHoyac, po3mMipKoByO4M NPOo CYTHICTb NeriTumiso-
BaHOro MOBHOrO CTaHAapTy, bypabe NnpoTarHys napaneni 3 CoClopiBCbkMM BavyeHHsIM MOBM SiK YHiBepcannii,
sIka akyMmyroBana ysiBreHHs! BCix HociiB, To6To langue (Bourdieu, 1982)2.

PosymiHHIO igel MoBM K iHCTpyMeHTa Bnagu cnyrye nosicHeHHs bypabe npoueciB i3 «Hopmani-
3auii» MOBHOI cuTyalii Ta 3aTBEpI>KEHHA MOBHOro ctaHgapty y ®paHuii nicna pesonouii, Ae icHyBanu
YUCINEHHI TrOBIPKW, AianekTn, ane TakoX i OKpeMi perioHanbHi MOBW, SiKi HE BM3HABanuncs OepXaBoko K
Taki, a npupiBHoBanucs 0o patois, To6To, hpaHkohOHHUX MiCLEBMX roBipok. HopManizoBaHa cTaHgapTHa
nMcbLMOBa MOBa CTBOpIOBanacsa Ha npoTmeary po3MOBHUM BapiaHTaM Ta MOBaM €THOCIB; LLKIMbHIA OCBITi
Hagasanacs kno4osa (PyHKUiA nepefadvi MOBU-CTAHOAPTY | CTBOPEHHS «3BEpPXy», HAB'A3YBaHHA Y TaKuM
cnoci® eAMHOI CMiNbHOTM B MeXax NneriTMMHOro MoBHoro kogy. CtaHgapT MOBM | BUMOBM LOMiHYBaB i Ha
PWHKY npaui 1 yHidikyBaB noro. BukpmncrtanisaoByBaHHA MOBHOMO CTaHAapTy BigbyBanocs LsxoM npoTu-
ctaBneHHs (distinction) Ta kopuryBaHHA (correction) MOBMEHHEBMX SBULL XUBUX FOBIPOK MNi YHOPMOBaHI
cxemu. Taknm YMHOM, OepXKaBHUIA cTaHAapT dpaHLy3bKOoi MOBM Ta XWBI OianekTu Ta roBipkyu nepebdysanmu
Yy CTaHi NONSIPHOIO NPOTUCTOSIHHA B CUCTEMI KOOPAMHAT CcoLianbHUX CTaTyCiB «NEriTMMHICTb — MapriHe3»
abo «MNpPecTuXK — NOCEPEOHICTbY. YXKUTOK TOro YM TOro MOBIEHHS (CTaHAAPTM30BAHOIO YM PETiOHANbLHOrO)
aBTOMaTUYHO CTaBaB MapPKEPOM CTUSIIO XKNUTTS — abo «BULLYKAHOTO», KOBPaAHOro», «LUMAXETHOIO», «NigHe-
CEHOro», «BU3HAHOIO», ab0 X «3BUYANHOIO», K TPMBIANIBHOIOY», «MOCEPEAHBLOrOY, «rpyboroy, «Heobpobne-
Horo» Towwo (Bourdieu, 1982, c. 50-51).

Mig fomiHyBaHHAM hpaHLy3bKoi CTaHAapPTU30BaHOT MOBY ONUHMUNACS | BpeToHCbKka MOBa, HOCIT AKOi
BTpaTUNN CBOKO AepXaBHICTb 3a Aekinbka cToniTe A0 nofin dpaHLy3bkol pesontouii. dpaHuy3bka Bnaga
He BM3HaBarna iCHyBaHHS perioHanbH1X MOB, YCi BOHW NpUpiBHIOBaANnCA 40 PpaHKOPOHHMX YCHUX FOBIpOK,
perioHanbHMX fianekTtiB abo natya, Ak iX NpunHATO Byno HasmBaTy y opaHKOOHHIN Tpaguuii, aki Manm
nignopsaKoByBaTMCS NEriTMMisoBaHoOMyY ctaHaapTy. [pobnema anst 6peToHCBbKOi MOBM nondrana B TOMy,
LLIO BOHA He Hanexutb Ao paHKOOHHUX FOBIPOK, € CAMOCTINHOK MOBOI — NPEACTaBHULEID iHLIOT MOB-
HOI rpynu, He CnopigHeHOi 3 POMaHCLKMMM MOBaMU Ta AianekTamu, siki rinoTeTM4yHo MoXHa Oyrno 3ibpatu
nig koBnak paHKoOHHOro cTaHAapTy. TakMm YMHOM, Uina MoBa (ycepeauHi siKoi Tak caMo icHyBanu Ta
[O0Ci iCHYIOTb CBOI rOBipkM Ta Aianektn) Oyna BUHECEHA 3a OYXXKU NPECTWKY W NEriTMMHOCTI Ta MapriHani-
sysanacs. [i BX1BaHHA aBTOMATUYHO MYCUIIO MapKyBaTW HEMPECTMXHUIA CTUIb XUTTS, 3@ paxyHOK Yoro
KHENPECTMXHUMY» BUSIBUBCSA LN aBTOXTOHHWUIA ETHOC — HOCiN BPETOHCLKOT MOBMW.

CmaH 6pemoHcbKOi Mogu Ha noyamky XX cmosiimmsi ma 6pemoHcbKuli MO8HO-Jlimepamyp-
Huli pyx ['8anapH. BpeToHcbka MOBa — OfHa 3 LUECTM KMBUX MOB KEMNLTCbKOI MOBHOI rpynn GpuTChbKOT
nigrpynu Ha niBHivHoMy 3axogi ®paHuii, y bpetani. 3rigHo 3 gaHumun, HaBegeHumn PpaHcicom daBpo,
Ha noyaTtky 20 cToniTTa YacTka 6peToHOMOBHUX HOCIIB y HuxHin BpetaHi Byna cyTTeBoo — 4oTupu n’s-
TUX Bif 3aranbHoI KifbKOCTi HAaceneHHs y 6nnsbko niBTopa MinsnoHn mewwkaHuis (Favereau, 2003). Ho pis-
KOrO CKOPOYEHHS KifTlbKOCTi MOBLLIB Oy NPpUYETHI LLKINbHI pedopmMu, siki 3HA4YHO 0OMeXyBanu BXUTOK Gpe-
TOHCbKOI MOBW B OCBITi, Ta, 0cobn1Bo, 3abopoHa BorocnyxiHHs perioHanbHUMK roBipKaMu Ta MoBaMW,
3anpoBamxeHa Eminem Kombom y 1902 poui, OcKinbku came Katonuubka Lepkea Oyna 3gaBHa BaXKITMBUM

2 B iHWOMYy Kkntodi, ane, Ha Hall MOrMsA, peneBaHTHOI LWoAO HaLloro aHanidy € TMNonoris Bnaam ictopuyHoro couionora Mawikna
MaHHa, sikuin BUOKpeMntoBaB igeonoriyHy Bnaay (ame., Hanpuknag, The Sources of Social Power (Mann, 2012)).
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KaHanom nigTpMMaHHA Ta nepegadi MOBM B TpaguUiHIA, KOHCEpBaTUBHIN GPETOHOMOBHIN CMiNbHOTI.
| wkineHi pedopmu, i HACTyn Ha perioHanbHi MOBU B LiepkBax Oynu iHCTpyMeHTamu noniTUKM LeHTpani-
3auji gepXaBHOI Bragu Ta LEeMeHTYBaHHS NaHdpaHLy3bKoro HauioTBOPEHHS, WO 6a3yBanocs Ha MOBHIN
yHicbikauii Ta ctaHgapTm3auii, aky i onucas [Mep bypaee. Li 3axoan Mep AHkpeBe Ha3BaB «(PaHLy3bKOH
niHreicTM4YHOM igeonorieto». (Bicbko, 2024, c. 39-40).

BogHopas Taki LeHTpanisatopchbki iHTEHUiT nputamMaHHi aepxasi, Wo nepebyBae y npoLeci KoOHConi-
dauii Ta / abo € cnpsiMoOBaHO Ha MOMITUKY PO3BUTKY | MOAEpHi3aLii. TeopeTukm MogepHi3aLii NOBOEHHOIO
nepioay 3 NEBHMUM €HTY3ia3aMOM BKa3yBanu Ha iMNepaTMBHICTb HAssBHOCTI FOMOreHHOIT HauioHarnbHOI Chinb-
HOTU Ansa notped mobinisauii, gka cBoe€l Yeproto, Byna nepeaymoBO0 PEBOMOLIMHOIO NPOpPUBY Y NOMi-
TUYHOMY Ta EKOHOMIYHOMY PO3BMTKY. [i3HiLle eneMeHTn Takoi NoniTUKM Bi3bMyTb Ha 036pOEHHS CXigHOa-
3iNCbKi aepxkasu, Wo cnpustoTb po3suTtky (Jowitt, 1971; KyTtyes, 2016).

Y gpyrii nonosuHi XIX cTtonitra copMyBanacs neplia xBursi GPETOHCHKUX HALIETBOPYMX PYXIB,
SIKi CTaBUIM aKLEHT camMe Ha BiApOMXKeHHI Ta cTaHAapTu3auii 6peToHcbKoi MoBK, cnpobi ii neritumisadii
Ta BNPOBaJKeHHI MOOEpHI30BaHOro ctaHaapTy BpeToHCbKoi nitepatypy — Em3asu (6pet. Emsav — «Big-
POMKEHHS, MigHATTS»). ToOGTO, MparHeHHAM nigepiB OpeToHCbKOro pyxy Oyno, 3okpema, hopMyBaHHS
HagdianekTHoro BapiaHTy BGPETOHCHKOI MOBUW ANS HaAaHHA i CcTaTycy MOBWU OOMIHYBAHHA Ta NPeCTUXy,
Gropokparii, EKOHOMIYHOrO MigHECEHHS, HaykoBOro obiry Ta ocsiTW. Ha cborogHi gocnigHUkM JOoMOBUNNCS
BMOKpeMoBaTh Tpy nepioan Em3asie. PoHaH KanbBe nponoHye nepiogmsauito 3 06epexHo onoporo Ha
hasn po3BMTKY HaLioOHaNbHUX PyXiB, 3anponoHoBaHi Epikom Mo6cbaymom. Tak posroptaHHa Em3asie Big-
noeigae ¢asi B 3a E. lo6cbaymom, KONKM B ETHIYHINA CNiNbHOTI 3'ABNAIOTLCS Nigepy Ta odopmIieHi ob’ea-
HaHHS, L0 aKTUBHO apTUKYIOKTb MOMITUYHI Te3n HauioHanbHOI igei (in nepeaye asa A, dka 3Haxoguna
CBOE BTINEHHs1 B POMBKIMOPHUX, NiTepaTypHUX Ta KynbTypHUX noluykax, 6e3 npeteHsii Ha Te, wobu byTn
0ohopMIIEHOIO B MOMITUYHI NparHeHHs; ¢asa C cnigye 3a ¢asoto B i xapaktepuayeTbecs TUM, WO odopM-
NeHi NomniTUYHI Nporpammn 3HaxoasaTb NIATPUMKY Yy CyCninbCTBi 6e3nocepenHbo abo y BNNMBOBMX NapTisx;
cTtaHoM Ha 2000 pik KanbBe BBaxaB, WO LA ¢asa Oyna BigCyTHA y OPETOHCbKOMY HaLiOTBOPYOMY PYCi).
MoyvaTok nepworo Em3aBy Kanbee gatye 1898 pokom — 3acHyBaHHS Coto3y PerioHanicTie Bpetani ('Union
Régionaliste Bretonne), 3aBepweHHa — 1914 pokom, To6TO, novyaTkom | cBiTOBOI BitHWU. Opyrun Em3as
nodnHaeTtbes y 1918 poui — kiHeub BiMHWM Ta 3acHyBaHHS Cotody Monogi Bpetani ('Union de la Jeunesse
Bretonne). 3aBepliyeTbes Uen nepiog y 1944 poui, i3 geokynauieto ®paHuii. TpeTin nepiog No4YMHaeTbCS
opgpaasy nicnst gpyroro Em3aBy i TpuBae cborogHi (Calvez, 2000, c. 24-25).

Opyruin EM3aB YacTo acouitoeTbes 3 nepioguyHum BugaHHAM Gwalarn (GpeT. «niBHiYHMIA 3axia, nis-
HIYHO-3axigHWU BiTEP»), IKE BMXOAMNO ApPYKOM y 1925-1944 pp. i ctano nnatdopMoro Ansi NPOCYBaHHS
pedopMoBaHoOi, 0OCy4dacHEHOi BPETOHCBKOI NiTepaTypy Ta nepeknagiB Ha 6pPEeTOHCbKY MOBY TBOPIB CBITO-
BOI Nnitepatypu. CTBOpPIOBABCS XXypHarn B OOHOWMEHHOMY BUAABHULTBI, SIKe TaKOX BUIMYCKAIO CITOBHMKW,
HaB4YarbHy, ANTSYY Ta HayKoBYy fiTepaTypy 6peToHCbKOK MOBOH. Jligepom pyxy ctaB ginomnor i nMcbMeH-
Huk Ponap3 EmoH (1900-1978). (Gibson 2005) MeToto Takmx 3axodiB Oyno BiapomkeHHS BPeTOHCBKOI
MOBW, MIgHATTS T NPECTMXy, NigHECEHHS ii 40 CcTaTycy MOBUM OCBITU, HAayKn Ta GropokparTii. Kpim Toro, came
BpeToHCbKa MOBa po3rnsaanacs akTueictamu ['BanapHy sik ronioBHa pyLiiiHa cuna y nopanbLUoMy Halli-
€TBOPYOMY MpoLeci, ax 00 3000yTTs BpeToHUAMU FNOTETUYHOI aBTOHOMIT Ta CMIBAPYXKHOCTI 3 iHWMMUK
KENBLTCbKMMM CriNbHOTaMM — Banmivnuamu, ipnaHausaMu, WOoTnaHauamMm, KOpHUAMKU, MeHUsMU. PopmyBaHHS
MiXKKENLTCbKOT CMiBAPYXXHOCTI NIeXkano B OCHOBI iAev naHKkensTu3aMy n nepegbadano, oKpiM iHWKWX 3agdav,
00paHHSA iIHCTPYMEHTIB Ta CnocobiB KOMYHIKaTUBHOIO NOPO3YMiHHSA MiXK KENBTCbKMMK Hauisimu. O4yikyBaHoO,
LLIO MOCTaro i NMUTaHHSA BUBGOPY MOBW MidKHAapOAHOIO CMiNKyBaHHSI.

Pyx EcnepaHmo: ni0 MOKpo8OM KOCMOMOJimu3mMy KpoKyeamu A0 HauiomeopeHHsi.

EcnepaHTo — 0fHa 3i WTY4YHMX MibdKHapogHux, abo nnaHoBux Mo, Byna cTBopeHa HanpukiHui XIX cto-
nitta — y 1887 poui nikapem-odpransmonorom Jliogsirom 3ameHrocpom (1859-1917). Y gocnigKeHHsX, AKi
TopKatoTbeca noro Giorpadii, sragyeTbCs, WO BiH NOXOAMB i3 MYMNBTUETHIYHOT POAMHU Ta MYMLTUETHIYHOT
MicueBocTi MNonbLyi, Aska Ha Ton MOMeHT Byna YacTuHoto Pociicbkoi IMnepii. Y TakoMy icTOPUYHOMY KOHTEK-
cTi 3ameHro MycuB CnocTepiraTy YMCMEHHI €THIYHI KOHNIKTN BCepeauHi imnepii BHACMigoK ii )KOpCTKOi
Ta OECTPYKTUBHOI MOMITUKM (MOBHOI, y TOMY YuCHi, Hanpuknag, yTMCKM NpoTn NONbCbKoi Ta Binopycbkoi
MOB MiCrs NpUAYyLWeHHs1 BM3BOMNbHMX NOBCTaHb 1863—1864 pp., abo x npuragaemo npuknagu Banyes-
cbkoro umpkynsipa 1863 p. Ta Emcbkoro ykasy 1876 p. npotu ykpaiHCbKOi MoBu; Banyes, Ao Toro X, 6ys
NPUYETHUIA He TiNMbKM 4O aHTUYKPaiHCbKOro LMpKYNSApY, a i A0 MaclwTabHoi nporpamu pycudikadii 3axigHmx
3emerb imnepii) yoik 6e3gepxaBHnx eTHociB. Cam 3ameHrog noxoame 3 EBPENCLKOI pOANHN CepegHboro
knacy ”n 6yB CBiOKOM €BPEMNCLKMX MOrpoMiB. [OCNiOHWKN MOSICHIOKTL NParHEHHS BMHaXigHMKA CTBOPUTM
OOMNOMiDKHY MOBY MOr0 MpisiMvM NPO MUpHE criBiCHYBaHHS €THOCIB, BiAHOBMEHHS CBITOBOI CripaBeiMBOCTI
Ta Bceoxonntowye noposyMiHHa (Gobbo, 2017; Karlander 2024).

IMOBIpPHO, HE aHani3yluyn MOBHY MOMITUKY SIK OOMH i3 IHCTPYMEHTIB KOMIMMEKCHUX 3aX0fiB «3BepXy»
AepxaBHoro anapary, 3ameHrod yaBnss cobi NPUYMHY KOHMIKTIB Y MPUPOAHOMY MOBHO-MOBIIEHHEBOMY
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pPO3MaiTTi €THIYHMX CMiNbHOT, WO NPOXUBanu Nniv-o-nnivy Ha TepeHax iMmnepii. OTxe, 3a NOro MipKyBaH-
HAMW, NS HACTaHHA rapMOHii i BigOynoBu ysaBHOI BaBunoHcbkoi Bexi 0o i nepBiCHOrO LinicHOro craHy
Tpeba Oyno CTBOPUTK anbTepHATMBHY HEWTpanbHY MOBY, sika Ov Hanexana BCiM i B TOW Xe 4ac He Hane-
)Karna >KOAHOMY €THOCOBI, @ TaKOX Taky MOBY, Ky MOXXHa Oyrno 6u BUBYMTU Nnerko 1 weugko. TobTo, MoxHa
npunycTuTh, Wo 3ameHrod CnpuiMaB €THIYHI 3iTKHEHHS sk 6e3nocepegHbO MOBHI KOHMIiKTM, abo KOH-
doniktn lber Sprache, 3a knacudikadieto M. BiHrengep. Cama nnaHoBa moBa Oyrna 4acTMHow inocod-
CbKOi 3agymkn 3ameHroga npo noninweHHa MidkHapOAHOI KOMYHIKaUil, y nepuly vepry, BcepeavHi Pocin-
CbKOi iMnepii, NpO CBITOBE MOPO3YMiHHS Ta MiNOTETUYHMM MOAEPHI3aUiNHUM iIHCTPYMEHTOM 415 ii BTiNEHHS.
MMpoexT ecnepaHTo, 3 OrMAay Ha CTPYKTYpY CTBOPEHOT MOBU, MOXHA Ha3BaTu EBPOMOLEHTPUYHUM, OCKIITbKM
B OCHOBY MOBM Oynun NOKMageHi aABMLLa, XapakTepPHi 41151 MOB POMAaHCLKOT, CIIOB'SSHCbKOI, repMaHCbKOi rpyn,
nartuHuuo 6yno obpaHo 3a OCHOBY abeTKu. |13 TOUKM 30py EKOHOMIYHOT Ta coLianbHOT AOLINTbHOCTI BUBYEHHS
ecrnepaHTO Mario CEeHC: Lie BXe CTaHdapTu3oBaHa MOBa, MOBa SK yHiBepcarnbHa KogoBa cuctema, npocTi
npaBuna He MakTb BUHSITKIB, BUBYEHHS HE BUMAarae 3Ha4yHMX YacoBMX BATPAT.

HaBkorno ecnepaHTo-(peHOMEeHY YTBOPUBCHA M PO3BUMHYBCS CBOEPIOHMI CYCMiSIbHUN pyX. Y HbOMY
depepiko '0660 NPONOHYE BUOKPEMMIOBATM Taki iICTOPUYHI nepioau:

— nepiog NioHepiB ecrnepaHTo — BiJ CTBOPEHHS MOBUM A0 cMmepTi 3ameHroda (1887-1917);

— MiKBOEHHMI nepiog (1917—-1939);

— nepiog nepecnigyBaHb ToTaniTapHummn pexnmamm (1939—-1945);

— nepioa NicrnsiBOEHHOT PEKOHCTPYKLIi ecnepaHTo-pyxy (Big 1946 poky) (Gobbo, 2017, c. 39).

3rigHO 3 XPOHOMOTIYHMMI MeXaMu, 3asiBIIEHUMM B TEMI CTaTTi, po3BiaKy cOOKyCOBaHO Ha nepiogi
nioHepiB Ta MKBOEHHOMY MepioAi, Sk cniBnany 3 nepwmmmn oopMIIEHNMUN pyxaMn HaLiOTBOPEHHS Y 6es-
OepXaBHMX €THOCIB €Bponu, a TakoX YacTKOBO Ha TpeTboMy nepiogi. Moyatok nepiogy nepecnigyBaHb
TOTaniTapHUMKN PEXMMaMU MOXHa AaTyBaTu W Ginbll paHHIMKM poKamK, OCKINIbKW, Hanpuknag, penpecii
npotn ecnepaHtucTtiB Y CPCP posnouanucsa Bxe Ha nodaTtky 1930-x pp., @ YTUCKM MPOTU YKPAIHCbKMX
€CMepaHTUCTIB y aBTopuTapHin lNMonbcbkin PecnyOniui Ta NpoTK KaTanoHCLKMX ecnepaHTUCTIB B Icnanii —
e paHiwe.

EcnepaHTo, 3agymaHe Noro TBOPLEM SIK iIHCTPYMEHT 4O KOMYHIKaTUBHOT rapMOHii, BNUCAocsi B HA3KY
NONITUYHMX HapaTUBIB, HAaNPUKNag, y KaHBy MipKyBaHb NPO iAEHTUYHOCTI, OKPEMILLHOCTI: Y BUAAHHAX L€t
MOBO}0 iHTENEKTYanun B3anncs He Tinbku 00roBoproBaTM METOAMKM ii BUKNAAaHHS, a i 34iAcHIoBanu cnpoou
npocyeaTtu noniTuuHi igei. lpnanacekmn ecnepaHTucT lNaTtpik MNMapkep Ha novatky XX CTOMITTS BIYYHO
3a3Ha4MB NPO CBOIX OAHOAYMLIB, LLO BOHW, MOMPK 3aXOMSIEHHS L€ YHiBEPCanbHOK MOBOK, HE 3MOMMKn
3abyTu aHi CBOI pigHi 3eMni, aHi cBOi HauioHanbHi icTopii (Requejo de Lamo, 2024, c. 263).

Y 1920-x pp. MoBa ecnepaHTo nepebyBana B oOKyCi yBaru NOBOEHHOI €BPOMNENCHKOI CMifTbHOTMU.
Tak, amepukaHcbkuin gocnigHuk F. A. Hamann, cy4yacHuk Tux nogin, MaB 3MOry crnocrtepiratv 3a 3axo-
NIIEHHSAM EBPOMNENLIB €crnepaHTo Mig Yac CBOIX BiAPSMKEHb Ta MOSICHIOBAB LEN XMBUIM IHTEPEC TakMMU
dhakTOopamMu: NparHeHHs eBpONenLiB 40 NOPO3YMiHHSA, 3pOCTaHHSA NONYNSAPHOCTI pafioMOBEHHS, Mirpadii,
Typmam. EcnepaHTo morna 6u ctatu Uieto «apyroo MOBOK A5l BCiX HaUi Ta igeanbHOK MOBOK MaHApiB-
HukiB» (Hamann, 1928, c. 546) axx 4O MOBM OCBITH, CBITOBOI Annsiomarii Ta rnobdanbHOro HayKoBOro 0OMiHY.
KO.KnumeHko, Jocnigkyoumnm po3BUTOK pagdioMOBMEHHsT Ha ecnepanTo 1920-30 pp., Big3Havyae Heabusiky
HaTXHEHHICTb pagucTiB Ta pagioaMmaTtopiB, 3 AKOK aBTOPW CTBOPHOBANM eKcrnepuMeHTasnbHUn iHgopMa-
LiNHWA NPOAYKT WTYYHUMM MOBaMU eCrepaHTO Ta igo — «MOBiJOMMEHHS JONOMPKHOK MOBOIOY, agpeco-
BaHi «Pi3HOPIOHIN i «pO3NOPOLLEHI» MO CBITY ayauUTOpii» Y KOHTEKCTI po3rnovaToro OpMyBaHHS CBITOBOIO
iHpopmauiiHoro npoctopy (KnumeHko, 2016a, c. 43). MNMpodecop TorkiH, TBOPeLb LTYYHUX MOB AJ151 CBOIX
XYOOXHiX CBIiTiB, HE OMUHYB yBaroto ecrnepanTo. Ecen nucbmeHHuka “Secret Vice” 1931 poky BigKkpnBaeTbCs
Moro 3i3HaHHAM Y NPUsI3HOMY CTaBIIEHHI 4O MOBW eCcnepaHTo, sk Ao artificial language, siky cTBOpmB Hedi-
noror, i sika Mmae o6’egHaTu, yHicbikyBaTu €Bpony, noku Ty He nornuHe «He-Esponay (Tolkien, 1983, c. 198).
TonkiH mir B6a4yaty B ecnepaHTo iHCTPYMEHT A1 KOHCOIiAyBaHHSA i KOHCEpBaLii Habopy KynbTYPHUX LiiH-
HOCTEWN Y KOHTEKCTi YSBIEHOINO HUM MiKLMBINI3aUinHOrO NPOTUCTOSAHHSA «EBpona»—«IHwwi». PopmyBaHHS
CBITOBOI CMiNbHOTK, CBOEPIAHOT MeTaHaLii, 00'egHaHOi ecrnepaHTO-pafiOMOBIIEHHAM Ta TEKCTAaMU, MOXHa
00epexxHO MOPIBHATU 3 YTBOPEHHSIM YSABIIEHUX HaUiOHANbHUX CNiflbHOT 3a beHeankTom AHAEpPCEHOM: «Mig
natuHuuero» Ta «Hag gianekramm» (Anderson, 2016).

3 ogHoro 60Ky, MOBa ecrnepaHTo CcTarna CBOEPIAHMM BTINIEHHSM Hagil Ha 30epeXXeHHs1 XMTKOro MUpy
Ta BiQHOBMNEHHS iHTEpPHALIOHANbHOrO NOPO3yMiHHSA. 3 iHWoro GoKy, il po3rnaganu sik pearnbHy ansTepHa-
TUBY «BEITMKMM MOBaM», MOBaM MiXXKHApOOHOrO CMiNKyBaHHS, ki 6ynn ogHO4YacHO i MoBaMy METPOMONI
Ta iMnepin (SK-0T, aHrMincbka, paHLUy3bka, pociiicbka), MOBaM/M CUMBOSIYHOIO HacUNNs Ta 4OMiHyBaHHS
Ta npectuxy, 3a bypabe. 3 ornsagy Ha Le 30aeTbCs LINKOM O4YiKyBaHUMM TOW (haKT, O ecrnepaHTo 3axo-
nnoBanncs NPeacTaBHMKN €THOCIB, MOBU SIKMX aCUMISIOBanmcs Ta NpUrHivyBanvcst BHaCnigoK arpecnBHOi
MOBHOI MOMITUKXN METPOMOTTIN.
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Minap Pekexo [e Jlamo npucesidye CBOK pPO3BIAKY inMtOCTpaLii TOro, WO Taki, Ha nepluvi nornsag,
NonsipHi siBULLIA, SIK iHTepHaLioHaniaM Ta HaLlioHaniam, HacnpaBAi rapMOHINHO CniBiCHYBanu Ta He cynepe-
YWUM OOUH OQHOMY CaMe B MeXax ecnepaHTo-pyxy. Taky AyMKy OOCMiAHMUSA iNIOCTPYE Ha Npuknagi disne-
HOCTI KaTanoOHCbKMUX ecrnepaHTo-akTuBICTIB y XIX — nepwini nonosuHi XX cronittd. OcobnueicTio katano-
HOMOBHOI CMiNbHOTK Byro ii PO3NOPOLLEHHS MiXK Aep)XaBamu: MOBLi nepebyBanu He Tinbku B IcnaHii, ane
Takox y ®paHuii, AHgoppi Ta Itanii. CknnkaHHs KatanoHcbKoro KoHrpecy ecnepaHTtuctie y 1906 poui mano
Ha MeTi skpa3 B033’€4HaHHs, 30MpaHHs KaTanoHLiB Nig erigoto ecnepaHTo-pyxy. Yepes HecnpuaTnmey noni-
TUYHY CMTYyaUito, WO HacTana Ans KaTarnoHCbKMX eCnepaHTUCTIB, HacTyMHUn KoOHrpec 3aMorny NpoBecTy ax
y 1925 poui. KatanoHceka cninbHoTa ecnepaHTo Oyna npote gobpe opraHidoBaHa, akTMBHa Ta 3000yna
MibKHapogHe peHOMe cepef, ecrnepaHTUCTIB came nig igeHTudikauielo «katanoHcbkay. Lle cnpuunHuno
KOHCMIKTM 3 iCMaHCbKOK HaLiOHaNbHOK CMIMKOK ecnepaHTUCTIB, Heba)kaHHA BU3HABaTN CaMOLOCTaTHICTb
KaTanoHCbKOI ecnepaHTo-CNifibHOTH, 3aKNukn 00'eQHYBATUCS 3 iCMAaHCLKMMUW eCNiepaHTUCTaMU i He iBeHTu-
doikyBaTn cebe came Sk KaTarnoHCbKUX NPEACTaBHUKIB HA MiXKHapoaoHuX 3axodax. Y 1928 poui 3 uieto BUMO-
roro o KatanoHCbKOro KOMITETY ecrepaHTUCTIB 3BepHynacs BiiCbkoBa aaMiHiCTpaLisa bapcenoHu, i3 yum
cKrag KOMITETY He MOroAMBCS i NoAaB Yy BiACTaBKy. Y>ke HaCTYyMNHWUI CKnag KOMITETY MycuB nyGnikyBaTncs
iCMaHCbKOK AepXaBHOK MOBO Ta ecnepaHTo (Requejo De Lamo, 2024, c. 268-270).

EcnepaHTucTn KaTtanoHii npautoBanu Hag TvM, WOOW 03HANOMUTK CBITOBY CMINbHOTY 3 KaTaroH-
CbKOI KynbTypolo Ta ocobnmBo nitepatypHumu TBopamu. MoBHa Ta KynbTypHa cuTyauis Byna gyxe cxo-
XOK 3 Takow y PpaHuii: AoMiHyBana KacTunbCbKa KyrbTypa, Npo KaTarOHCbKY KynbTypy 3a il Mexamu
Maro Lo 6yno BigoMo, KaTanoHUiB NiyTanu 3 iHWKMK eTHocaMu Icnanii, nitepaTtypa KaTanoHCbLKOK MOBOH
He mMara CBITOBOro BMNSIUBY i cpunManacs sik Taka, Ae HayebTo He cchopMyBanocs XoaHOro SKiICHOro Tek-
CTYy 41 BMi3HABaHOro nitepaTtypHoro kaHoHy. Cnpoba nepeknagatu TBOPU KaTanOHCbKOI niTepatypy Ha
€THIYHO HEenTpanbHy, Nerky MOBy ecnepaHTo BuaaBanacsa TakMm YMHOM LNIKOM MPUMAHATHOK. He MoxHa
OMUWHYTW CYTO NPaKTUYHWUIA acnekT BUOGOpY MOBM ANsi camonpeseHTaLii eTHOCYy camMe Ha KOpuCTb ecre-
paHTO: ii MOXXHa Oyro onaHyBaTu 3a OekifbKa TWXHIB, HabaraTo weuawe 3a 6yab-Aki HalioHanbHI MOBW.
Y Takui cnocib moxHa 6yno npuainuTn 3eKOHOMITEHUI Yac LWNidyBaHHIO BNACHOMO NiTepaTypHOro KaHoHY,
pedopMyBaHHIO BfiaCHUX rpamatuk i CrioBHUKiB, nosicHioe P. Requejo De Lamo. Hansaromiwmm katanos-
CbKUM eCrnepaHTO-NPOEKTOM TOro Nepioay aBTopka HasnBae KatanoHcbKy nitepaTypHy aHTonorito Kataluna
Antologio 1925 poky, L0 MiCTUNa TEKCTU OaBHIX | CydaCcHMUX aBTOpiB, HAPOAHi MiCHi, a B NepeaMOBi MiCTu-
nacs icTopyyHa Ta CoL,ioniHrBiCTUYHA JOBIAKA NPO KaTanOHCbKY MOBY Ta AeTanbHWUin BCTYMHUA KOMEHTap 4o
heHOMEHY KaTarnoHCbKOI nitTepatypu. Bunyck aHTonorii 6yB nonepeaHb0 po3peknaMoBaHUn y MixkHapoa-
HWUX NePIOANYHMX ecnepaHTo-BMaaHHsX €sponu. MNpuMITHO, WO 0gHa YacTUHA TakMX NOBiIAOMIIEHb HAromno-
WyBana Ha BaXnMBOCTI aHTONOrii came Ans ecnepaHTo-pyxy 6e3 ornsgy Ha niTepaTypHy LiHHICTb caMux
nepeknageHnx TBOPIB, a iHLWAa YacTuUHa CMoHyKana agpecariB akpa3 40 BiOKPUTTS | JOCTiAXKEHHS KaTaroH-
CbKOI HaUii Ta KynbTypu i npuBepTana yeary MiXHapogHOI CMiflbHOTU €CNepaHTUCTIB A0 MOMITUYHUX KOH-
NiKTIB MiXX KyNbTYpOIo AOMiIHYBaHHSA Ta iHWMMKM KynbTypamu IcnaHii (Requejo De Lamo, 2024, c. 265-267).

Ha ykpaiHCbKMX 3eMIISIX pyX €CrepaHTo Tak camMo Mir TpaHCNoBaTK MOSITUYHI igei Ta onpusiBHIOBATY
HauioTBopye 3abapBneHHs. Y nepLliomMy ykpaiHCbKOMY BuAaHHi MoBoto ecnepaHTo “Ukraina Stelo” noro
3aCHOBHUK Ta goBropivyHun pegaktop OpecTt Kyabma NponoHyBaB YMTayeBi Nepeknagmn TBOPiB yKpaiHCbKOT
XyAOXHbOI niTepaTypy — Knacu4yHoi Ta cyyacHoi (Hanpuknag, TBopu A. KpMmMcbKoro), Ta (onbKropHMX
TEKCTiB, MaTepianu nNpo ykpaiHcbky Kynbtypy. (Caeuyk, 2014; Kodepxyk, n.d.) Ha gymky Poctncnasa Jlewym-
wuHa, Ukraina Stelo 6yno cneuudiyHnm, mMapriHanisoBaHMM BUOAHHSIM 3 ManvMM HaknagoM, He MOrmo
iCHyBaTK 3 nepegnnartu Ta po3gpibHOro npogaxy i, Nonpu geknapauii BnAMBaty Ha rpoOMagchbky AYMKY,
Hacnpaegi Mano He3HayHui BNNuB. MNpoTe, K 3a3Ha4Yae AOCMIOHUK Y Ti caMiin po3Bigui, Len XXypHarn, aK
i iHWa ykpalHCbKa npeca, noTepnas Bif yTUCKIB 3 6OKY NONbCbKOT Briagu, BTpyYaHb NonbCbKoT agMiHicTpaLii
B NpoLIeC HaACcUNaHHsA NPUMIPHUKIB KMieHTaM, OTXXe, agMiHicTpauis, iMoBipHO, BGaYana B HbOMy MONITUYHY
3arpoay. Tak, oguH 3 rofnioBHMX pedaktopis |. Yenira Bignpaense ckapry Ao CtaHicrnaBCcbkoro BOEBOACTBA
npo Te, WO «KornoMuicbka noniuia 6e3 byab-akMx nosicHeHb 3abpana Apyrun HOMep 3 MOLITW, He JO3BO-
NMBLUKM nNepecnaty noro Ao nepeannartHukiey (JlewmwmH, 2008, 314-315). Ha nouatky 1930-x pp. Opect
KysbmMa HagpykyBaB GpoLLypy 3 BUBYEHHS ecnepaHTo, Ha obknaauHui sikoi 6yna 3obpaxeHa mana anu-
4YMHM He B cknagi MonbLyi, a 06’egHaHOT 3 peLLTo YKpaiHCbKUX 3eMeNb, 3a LU0 BUAaHHA Oyno 3a6opoHeHo
cyooMm. (Kouepxyk, n.d.).

YKpaiHCbKMIA ecnepaHTo-pyx Ha OKyrnoBaHuX OinbLUIOBULIBKOKO BNagoto TepuTopisax y 1920-x pp. pos-
BMBABCH 3i CBOIMN OCODNMBOCTSAMM Ta HEPIBHOMIPHO. YaCTuHY yKpaiHCbKMX ecrnepaHTUCTIB BinbLIOBULbKA
Brnaga OinbLu-MeHL BOANO 3aaHraxoByBana Afs apTUKYIMoOBaHHSA CBOIX MOMITUYHMX racen Ta Ans po3noB-
CHOMXKEHHS X HAa30BHI — Y Mi)KHApOAHMX 3B’A3Kax eCrepaHTUCTIB. Y TON e Yac TUX, XTO OpieHTyBaBcs abo
nepeopieHToBYBaBCA Ha cniBnpadto 3 YHiBepcanbHot EcnepaHTo Acoliauieto, 3BMHyBadyBanu B bypkyas-
HO-HeWTpanbHii No3uuii Ta nepelwkogxanu gisnsHocTi (CeuctoBud, 2018). Y 1920-x pp. Buxoauna pagi-
oraseta «Edip» — yKpaiHCbKOO MOBOIO Ta Ha ecnepaHTo. Bigomo, Wwo B ii Homepax MoxHa Oyno 3HanTu
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nepeknagn TBOpIiB YKPaiHCbKMX MMCbMEHHWKIB, TUX, SKi MOTIM CTanu NpeacTaBHMKaMMU YKPaiHCbKOrO «po3-
cTpinaHoro BigpomxeHHsi» — M. XBunboBoro, B. MigmorunsHoro, M. CemeHka, M. TuumHu, M. Punbcbkoro
Ta iHwnx. Mk geknamauieto LUmMx TeKCTIB 3ByYanu TBOPU yKpaiHCbKMX KomnosuTopis. [po Buxig rasetu 1i
BMAaBLi iHpopMyBanu MixkHapodHi ecnepaHTo-BUAaHHSA 1y Takui cnocid mornu 3abeane4nTtu cobi wupLuy
ayauTopito. [lesiki yKpaiHCbKi Aisiui NponoHyBanu BUKOPUCTOBYBATU €CMEPaAHTO 3aMiCTb POCIACBHKOT MOBU SIK
MOBY cninkyBaHHs BcepeanHi CPCP. 3okpema yepes Lie BOHU Tak caMo 3a3HaBanu yTuckis. MacwtabHui
npoLec NpoTn ykpaiHCbKMx ecnepaHTUcTiB Biabyscsa y 1936 poui (KnumeHko, 2016b; Mautopko, 2015).

BpeToHCbKi MOBHO-KYNbTYPHI akTMBicTM Gwalarn’y CXOXMM YMHOM MigXOonunu iger ecnepaHTo sk
MOBW TPAHCOBAHHA CBOIX MOMITUYHUX MParHeHb Ta CMiNKyBaHHS MiXK KENbTCbKMMU ChiflbHOTamMu B 006Xia
HauioHanbHMUX MOB, 0COBNMBO hpaHLy3bkoi. [esep Binbsamc Tak i nosicHioe nosisy BuaaHHsa Nord Okcidento,
npo sike byae 3ragaHo Hk4e: “he [Ponap3 EmMoH, BpeToHckkuiA dhinonor, oamH 3 nigepis gpyroro EmsaBy —
Hawe ymo4yHeHHs| saw Esperanto as a means of bypassing French, and indeed, of communicating with
fellow Celts” (Williams, 2009, c. 228). Nord Okcidento («[lliBHiuHM 3axig» Ha ecnepaHTo) OyB AOAATKOM
MOBOIO ecrnepaHTo 40 BpeToOHOMOBHOrO niTepatypHoro xypHany Gwalarn, Bunyckascsa y 1928—-1931 pp.
Y HbOMY Oynu po3milLieHi HayKOBO-NOMYNSAPHi CTaTTi, NONITUYHI Ta NyOniLMCTUYHI ecei Npo MOBHY cuTyalito,
nepeknaan 6peTOHOMOBHMX TBOPIB HA MOBY €CMEPaHTO — KOHTEHT, CXOXWUI Ha TOW, L0 NpoayKyBanu KaTta-
FNIOHCBKI Oisui ansa nitepatypHoi aHTonorii. NpoMoBucTo BUurnagana tutynbHa ctopiHka Nord Okcidento
(Nord Okcidento 1928), aka femMOHCTpyBana many niBHIYHOro 3axogy €Bponu, e B LIEHTPI AckpaBum 6inum
KonbopoM Bynu BigmideHi TepuTopii KENLTCLKMX CNiNbHOT Ta AepxaB (IpnaHgis Ha Ton MOMeHT Bxe Byna
HesanexHoo 3 1922 poky), a 3 HUMKU KOHTPacTyBanu YopHi okpaiHn dpaHuii Ta Benukoi BputaHii (AHMmis),
AKi He BXOOMIM A0 KensTOMOBHUX Teputopin (Bicbko, 2024, c. 53—-54). Taka Bidyanisauissi Mmorna, Ha Hally
OYyMKy, curHanisyBatu cBoepigHy nonemiky Ponap3a EmoHa kpisb ctonitts 3 OHope ge banbsakom Ta
MOro 3HaMeHUTOK LIMTaTO 3 pOMaHy, MalXe CTOMITHbOT AaBHMHU Ha To MomeHT, «LLyaHu, abo BpetaHb
y 1799 poui» (1830), e PpaHuisa nopiBHIOBanacs 3 cA4MM nNonym’siM, a bpeTtaHb — i3 3acTUrnum Byrinnsam
Ha ubOoMy cBiTrioMy Tni: “un charbon glacé au sein du brillant foyer”.

Kpim Toro, «y 1930 poui BugasHnutBo Gwalarn BMNyCcTMNO Lie LOHaMEHLLEe ABa JOKYMEHTU nig
penakuieto Ponap3a EmMoHa MOBOK ecrnepaHTo — LBOMOBHWUIA CIOBHUK OPETOHCLKOI Ta ecnepaHTo Ta
OBOMOBHY OpoLLypy 3 COLOMIHMBICTUMHUM OOCHIMKEHHSAM TOro4acHoOro ctaHy 6peToHcbkoi Moy «[ocri-
[PKEHHS CcTaHy GpeToHCbKoi MoBM y 1928 poui». OCTaHHIA JOKYMEHT MICTUB KOPOTKUIA iCTOPUYHUIA Hapuc
Npo 6PETOHCLKY MOBY, NOYMHaKYKM 3 IX CT., OHOBMNEHI KapTh Ta CNUCKM BPETOHOMOBHMX KOMYH, @ TaKoX
pes3ynbTaTh aHKETYBaHHS HaceneHHs, npoeaeHi Gwalarn’om. BisyansHo obuasi Bepcii (bpeToHcbka Ta Ha
ecrnepaHTo) po3TalloByBanucs Ha CYCifHix CTOpiHKax: 3niBa — OPETOHOMOBHa, CnpaBa — Ha ecrnepaHTo»
(Bicbko, 2024, c. 53—-54). AHKeTa cknaganacs 3 YoTMPbOX MUTaHb NpPo BMOIp MoBKM Anst NoOyTy Ta Ans
BMBYEHHSA PENIrinHUX TEKCTIB. Y JOKYMEHTi Byno 3asHavyeHo, Lo Take I'pPyHTOBHE OOCHIIKEHHSA CTaHy Gpe-
TOHCBKOT MOBW §K Y AiaxpoHii, TaK i 3 30HAYBaHHSAM Cy4acHOI MOBHOI cuTyauii, cTano nepwunm y HuwxHin
BpetaHi (Hemon, 1930a, c. 14—15). Cnig 3a3Ha4nTK, IO Taki MOBHi EKCMEPUMEHTU BPETOHCBKNX iHTENEeK-
Tyanis, NOMPU CBOK YTOMIYHICTb Ta MOMNPU KaMepHICTb BPETOHCHKOIO HaLUiOHANbHO-KYNBTYPHOIO pyXy, HE
3anMLLNIINCS HEMOMIYEHNMMU iIXHIMWU CydacHUKamMun no3a mexamu bpetani. Hanprknaa, ykpaiHCbKui couio-
nor B emirpauii Onbrepa-lnonut BoYkoBCLKMI MaB 3MOry BiACNIAKOBYBaTW KyNbTYPHI Ta BUAABHMYI 3ax0am
Gwalarn, noro cy4acHuKiB, i BUKIMIOYHO CXBaslbHO OLiHIOBAaB AisiNnbHiCTb Ponap3a EMoHa i «r'BansapHiBLiBy,
30KpeMa, iXHi BUAaHHsI MOBOI €CMepPaHTO «4J1 O3HANOMIIEHHS YY>XUHWU 3 OpeToHcbkum gyxom» (Minbe-
pe3Hnx & Bicbko, 2023, c. 67). TobTo, BiH NiATPUMAB i4Et0 BUKOPUCTaHHS ecriepaHTo K Mediymy npusep-
TaHHs yBaru 0o GpeToHCLKOI MOBYM Ta niTepaTypuw.

OTXe, MPOEKT ecrnepaHTo JobOpe rapmoHiloBaB 3 igesAMu MaHKensTM3My i posrnagaBcs OpeToH-
CbKUMMU iHTEneKTyanamm sik cnpoba MoBHO 06’egHaTH KENBTOMOBHI CMNiNbHOTW, HE HaZakun, 3 04HOro GoKy,
nepesary OAHiN 3 KeNbTCbKMX MOB Ta OMUHAI0YM, 3 iHWOro 60Ky, NaHiBHi MOBM METPOMONIN — aHrmincbKy
Ta (ppaHLy3bKy.

BucHOBKM i nepcnekTuBu gocnigxeHHs. MosHi koHGnikTn XIX — nepLuol nonoBuHM XX cTonitT4,
Taki, Lo BUHMKanM Mixk 6e3gep>xaBHUMMN eTHOCaMK Ta METPOMOMIAMK, AOPEYHO aHanidyBaTu Yepes npusmy
po3yMiHHs [1.Bypabe MOBUM SIK IHCTPYMEHTa Bnaau, CUMBOSIYHOMO HACWUMMs Ta Mapkepa CTUIIB XUTTS.

MoBa ecnepaHTo Gyna ctBopeHa J1.3ameHrocom sikpas y Apyrii nonoBuHi 19 cToniTTss 3 METOH
pO3B’A3aHHA MOBHWX KOHMIKTIB y POCiiCbKii iMnepii, NoNinWeHHS MPKETHIYHUX B3aEMUH Ta YTOMIYHOroO
rnobanbHOro Nopo3yMiHHA. MNMpoTe BUSIBUNOCS, WO BCEPEANHi iHPOPMALLIHOro NPOCTOpPY ecrnepaHTo-pyxy
BesnepKaBHi ETHOCK 3HAWLLIN MOXKITUBICTb NPE3EHTYBATM MiPKHAPOAHIN CNiNbHOTI CBOI HAUiOHarnbHI Kyrb-
TYpW, apTUKynioBaTu CBOKO MOBHY Ta MiTepaTypHy iOEHTUYHICTb, 06’€4HYBaTUCA BCEPEAMHI CBOIX MOBHMX
CMiNbHOT, SIK-OT KaTanaHui abo KenbTCbKi HaLji, CTBEPO)KYBATU CBOK OKPEMILLHICTE Ta NpuBepTaTy yBary
00 MOMiTUYHUX NPoBeM i NPOTUCTOSAHb, POPMYITHOBATM CBOi MOMITUYHI NParHeHH HENTPaNnbHOK MOBOH,
siKka He npeTeHAyBana Ha AOMiHYBaHHS | He MapriHanidyBana. TakuM YMHOM, ecrepaHTo-pyx Mir CNpusTu
HaLuioTBOPYMM MpoLecaM y Manux eTHOCIB i CTaHOBMB i4e0nNoriyHy 3arpo3y MeTponorniam, ski Mornuv peary-
BaTW yTMCKaMun BOiK ecrnepaHTUCTIB.
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BpeToHCBKI gigyi po3rnggany ecnepaHTo came B TaKOMY KIHOWi: MOBa MOPO3YMIHHS 3 APYXHIMU
KEnbTCbKMMW CiNbHOTaMM; IHCTPYMEHT «30MpaHHsSI» KeNbTCbKMX ChiNbHOT Ta O3HaMOMIIEHHS rpomag-
CbKOCTi 3 HaabaHHAMY OpPETOHCBKOT KynbTypy 6e3 HeobxigHOCTI nepeknaay ii Ha MOBU METPOMONIN.

JocnigxeHHss ecnepaHTO Ta iHWWX MA@HOBMX MOB £IK IHCTPYMEHTIB MOAEpHi3auii MiKHapogHOi
KOMYHIiKaLii B iCTOPMYHOMY acnekTi Ta B pOKyCi Cy4aCHOCTI, a TakoX nogarnblui HayKoBi MOLUYKU Ha Temy
3anyyeHHs MaHoBMX MOB y HaLiOTBOPYI npouecy Mornn 6u cTatyv HacTynHMMK OOPEeYHMMM PO3BigKamu
B LIapuHi nonepemkeHHsi Ta BPeryrnoBaHHA KOHMMIKTIB Ha Tri po3bynoBu Ta MoAepHisauii aepxas Ta pea-
nisauii NoNITMKM ModepHisaLil 3a AONOMOrol AepXKaBy, LLO CNPUSE PO3BUTKY.

P. S. Buxogsum 3a XpoHONOrivHi Mexi po3Bigku, 4OO4AaMO, WO MPaKTUKy BUOAABHULTBA ABOMOBHOI
daxoBoi nitepatypu nigxonunu 1 npogoexunu y 1970-1980 pp. npeactaBHukn TpeTboro Em3saBy, nocni-
aosHukn pyxy Gwalarn. Tak, Ha Beb-CTOpiHUi iHXeHepa-nporpamicta KpicTtiaHa bepTteHa, 3HaBUsS MOBM
ecnepaHTo Ta Hocisi BPETOHCLKOI MOBM, 3HaX0AUMO iHOpMaLLiio MPO NiAPYYHMKU ecriepaHTo 3 BpeToHO-
MOBHUMW BKasiBKaMy Ta MNOSICHEHHAMW Ta ABOMOBHi cnoBHUKKM “Deskomp Esperanteg” («Bueyaemo ecne-
paHTO») EpBana Ap MeHrn, oBoMoBHMI NigpyyHuK “Brezhoneg... buan hag aes. La bretona... rapide kaj
facile” («bpeToHcbka... wBmako i nerkox») MNepa OeHesa — cinonora, NMCbMEHHUKA Ta BUKNagadya-MeTo-
ancta 6peToHcbkoi MoBu. Cepen HanakTyarnbHILWWX BuaaHb 3a3Ha4YeHnin TEKCT aBTopcTBa camoro beptena
“Anna de Bretonio, dukino kaj trifoja regino (1477-1514)” («AHHa BpeToHcbKa, repuoruHs i Tpudi koponesa
(1477-1514)») (Bertin). Takum 4nmHOM, iHCbOpMaLiHE NOfie MOBOK €CNepaHTO i CbOroAHI BUKOPUCTOBY-
€TbCS OPETOHCBHKMMY iHTENEKTyanaMu ansa nonynsipusadii BUBYEHHs1 GPETOHCLKOT MOBU Ta A51s1 03HANOM-
NeHHs YnTaya 3 icTopieto Ta KynbTypoto bpeTtaHi.

Visko H., Fedorchenko-Kutuev P. Esperanto as lingua franca for the stateless ethnic groups
in the first half of the 20th century till 1939

The article deals with cases involving the planned language Esperanto in attempts to resolve
language conflicts and in measures to protect the languages of stateless ethnic groups in Europe during
their nation-building processes in the first half of the 20th century, more precisely, until 1939. Chronological
boundaries cover two periods of the Esperanto movement, according to Federico Gobbo: partly the
Esperanto pioneers’ period and the interwar period. These periods almost coincide with the two waves of
the Breton language and literature movement, within which there are known episodes of the Esperanto
use by Breton intellectuals with the purpose to present translated texts of Breton literature, the results of
scientific research to the international readers and to articulate political ideas revolving the state building
aspirations. A similar phenomenon can be observed among other ethnic groups, for example, Ukrainians
and Catalans, which is also briefly discussed in the article.

Language conflicts and the involvement of Esperanto in their resolution are proposed to be
considered from the view of Pierre Bourdieu's interpretation of language — language as a state instrument
of domination and symbolic power. In this way, Esperanto, which was associated with neither a state nor
a (dominant) ethnic group and did not carry the symbolic meaning of dominance and prestige, but, on the
contrary, had to be perceived neutrally, was considered as a communication medium of stateless ethnic
groups, whose languages were under threat due to the harsh language policy of modernizing/centralizing
nation states and empires. In addition, learning Esperanto could have become economically viable, thanks
to its simplicity and speed of learning the planned language. The Esperanto movement opened up another
side: intellectual and political representatives of stateless ethnic groups used the Esperanto space as a
platform to express their political aspirations and draw attention to their national languages and cultures.

Key words: planned languages, language policy, language conflict, Breton language, modernity,
modernization, sociolinguistics, sociology of language, the state, developmental state, social movement,
periodicals.
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